DYSFUNCTIONAL FAMILIES

A number of Russian nouns take irregular or slightly idiosyncratic plurals. Notably,
almost all family-related nouns (and a few others pertaining to human relationships)
harbor some quirk or other, as can be seen below.

1.

Feminine nouns with stress shift in plural:

cecTpa > cécTpbl
>XeHa -> YKEHbI
ceMbsi -> CéMbU

Feminine nouns with extended stem in all forms except Nom. sing.:
MaTb > mMaTepu
[0Yb > nouyepu

Masculine nouns with extended stem in plural, AND with -bsi ending:

MY>X > MY>XbSi
CblH 2> CbIHOBbSI
6paTt > 6paTtbs
[Apyr 2> Apysbs]

[Pl

The “e” in oTey is a fleeting vowel (and the word is end-stressed):
oTely > oTubl

yenoseék (person) and pe6éHok (child) change to completely different words in
the plural:

4yernoBék > noan
pebéHoK > 0éTn

The hard “g” in cocép becomes soft in the plural:
cocépn > cocéau

Rebecca Stanton (www.columbia.edu/~rjs19)



